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EN: Product identified by EAN number 5905991087267
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991087267
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991087267
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991087267
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991087267
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991087267
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991087267
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci poni�ej 3 lat ? zawiera ma�e elementy (�rubki, ko�a, elementy

kabiny, cz��ci b�bna), kt�re mog� stanowi� ryzyko zad�awienia.����U�ywa� pod nadzorem

osoby doros�ej, zw�aszcza u m�odszych dzieci.����Kabina i inne fragmenty pojazdu s� metalowe ?

w razie odkszta�cenia mog� pojawi� si� ostre kraw�dzie, kt�re mog� skaleczy� dziecko. W

przypadku zauwa�enia ostrych kraw�dzi natychmiast przerwa� u�ytkowanie.����Pojazd posiada

ruchome elementy (obrotowy b�ben, ko�a) ? nie wk�ada� palc�w ani innych cz��ci cia�a w

ruchome cz��ci podczas jazdy lub obracania b�bna.����Nie u�ywa� pojazdu na schodach, przy

kraw�dziach sto��w, balkon�w, taras�w lub innych podwy�sze� ? ryzyko upadku dziecka lub

pojazdu.����Nie rzuca� pojazdem, nie uderza� nim w ludzi, zwierz�ta ani twarde przedmioty ?

grozi urazem oraz uszkodzeniem zabawki.����Zabawka wyposa�ona w �wiat�a i d�wi�ki ? nie

przystawia� g�o�nika bezpo�rednio do ucha dziecka, aby unikn�� uszkodzenia s�uchu.����Nie



pozwala� dziecku otwiera� komory baterii ani bawi� si� bateriami ? po�kni�cie baterii grozi

powa�nymi obra�eniami wewn�trznymi (poparzenia chemiczne, zad�awienie).����Nie u�ywa�

zabawki w pobli�u wody (wanna, umywalka, basen) oraz na bardzo mokrej powierzchni ? ryzyko

uszkodzenia element�w elektronicznych.����Trzyma� z dala od �r�de� ognia i wysokiej

temperatury (kuchenka, kominek, grzejnik) ? tworzywa i elementy mog� ulec stopieniu lub zapaleniu.

Product not suitable for children under 3 years — contains small parts (screws, wheels, cabin parts,

drum components) that may pose a choking hazard.



Use under adult supervision, especially for

younger children.



The cabin and other vehicle parts are metal — if deformed, sharp edges may

appear that can cut a child. If any sharp edges are noticed, discontinue use immediately.



The

vehicle has moving parts (rotating drum, wheels) — do not insert fingers or other body parts into

moving parts while driving or while the drum is rotating.



Do not use the vehicle on stairs, near the

edges of tables, balconies, terraces or other elevated surfaces — risk of the child or vehicle

falling.



Do not throw the vehicle or strike people, animals or hard objects with it — may cause

injury and damage the toy.



The toy is equipped with lights and sounds — do not place the

speaker directly against the child’s ear to avoid hearing damage.



Do not allow the child to open

the battery compartment or play with the batteries — swallowing batteries can cause serious internal

injuries (chemical burns, choking).



Do not use the toy near water (bathtub, sink, pool) or on very

wet surfaces — risk of damage to electronic components.



Keep away from sources of fire and

high temperatures (stove, fireplace, heater) — plastics and components may melt or ignite.

Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren – enthält kleine Teile (Schrauben, Räder, Kabinenteile,

Trommelteile), die eine Erstickungsgefahr darstellen können.



Nur unter Aufsicht eines

Erwachsenen verwenden, insbesondere bei jüngeren Kindern.



Die Kabine und andere

Fahrzeugteile sind aus Metall – bei Verformung können scharfe Kanten entstehen, die das Kind

verletzen können. Bei Feststellung scharfer Kanten die Nutzung sofort einstellen.



Das Fahrzeug

besitzt bewegliche Teile (drehbare Trommel, Räder) – keine Finger oder andere Körperteile in die

beweglichen Teile stecken, während das Fahrzeug fährt oder die Trommel sich dreht.



Nicht auf

Treppen, an Tischkanten, Balkonen, Terrassen oder anderen erhöhten Stellen verwenden – Gefahr des

Sturzes des Kindes oder des Fahrzeugs.



Nicht mit dem Fahrzeug werfen, nicht damit auf

Personen, Tiere oder harte Gegenstände schlagen – es besteht Verletzungsgefahr und die Möglichkeit,

das Spielzeug zu beschädigen.



Das Spielzeug ist mit Licht- und Toneffekten ausgestattet – den

Lautsprecher nicht direkt an das Ohr des Kindes halten, um Hörschäden zu vermeiden.



Das

Kind nicht das Batteriefach öffnen lassen und nicht mit Batterien spielen lassen – das Verschlucken von

Batterien kann zu schweren inneren Verletzungen führen (chemische Verätzungen,

Erstickung).



Das Spielzeug nicht in der Nähe von Wasser (Badewanne, Waschbecken,

Schwimmbad) oder auf sehr nassen Flächen verwenden – Gefahr der Beschädigung elektronischer

Bauteile.



Von Feuerquellen und hohen Temperaturen fernhalten (Herd, Kamin, Heizkörper) –



Kunststoffe und Bauteile können schmelzen oder in Brand geraten.

Produit déconseillé aux enfants de moins de 3 ans ? contient de petites pieces (vis, roues, éléments de

la cabine, pieces du tambour) qui peuvent présenter un risque d'étouffement.



A utiliser sous la

surveillance d'une personne adulte, en particulier pour les jeunes enfants.



La cabine et d'autres

parties du véhicule sont métalliques ? en cas de déformation, des aretes vives peuvent apparaître et

blesser l'enfant. En cas de constatation d'aretes vives, interrompre immédiatement l'utilisation.



Le

véhicule comporte des éléments mobiles (tambour rotatif, roues) ? ne pas introduire les doigts ni

d'autres parties du corps dans les pieces mobiles pendant la conduite ou la rotation du

tambour.



Ne pas utiliser le véhicule dans les escaliers, pres des bords de tables, balcons, terrasses

ou autres surélévations ? risque de chute de l'enfant ou du véhicule.



Ne pas lancer le véhicule,

ne pas le heurter contre des personnes, des animaux ou des objets durs ? risque de blessure et

d'endommagement du jouet.



Le jouet est équipé de lumieres et de sons ? ne pas placer le

haut-parleur directement contre l'oreille de l'enfant afin d'éviter des dommages auditifs.



Ne pas

permettre a l'enfant d'ouvrir le compartiment des piles ni de jouer avec des piles ? l'ingestion de piles peut

provoquer de graves blessures internes (brulures chimiques, étouffement).



Ne pas utiliser le jouet

a proximité de l'eau (baignoire, lavabo, piscine) ni sur une surface tres humide ? risque

d'endommagement des composants électroniques.



Tenir a l'écart des sources de feu et de fortes

températures (cuisiniere, cheminée, radiateur) ? les matériaux plastiques et autres éléments peuvent

fondre ou s'enflammer.

Produkten är inte lämplig för barn under 3 ar — innehaller sma delar (skruvar, hjul, delar av hytten,

delar av trumman) som kan utgöra en kvävningsrisk.



Använd under tillsyn av en vuxen,

särskilt för yngre barn.



Hytten och andra delar av fordonet är av metall — vid deformation kan

vassa kanter uppsta som kan skära barnet. Om vassa kanter upptäcks, avbryt omedelbart

användningen.



Fordonet har rörliga delar (roterande trumma, hjul) — stoppa inte in fingrar

eller andra kroppsdelar i de rörliga delarna under körning eller när trumman snurrar.



Använd

inte fordonet i trappor, vid bordskanter, pa balkonger, terrasser eller andra upphöjningar — risk för

att barnet eller fordonet faller.



Kasta inte fordonet och sla inte det mot människor, djur eller

harda föremal — kan orsaka personskada och skada leksaken.



Leksaken är utrustad med ljus

och ljud — hall inte högtalaren direkt mot barnets öra för att undvika hörselskador.



Lat inte

barnet öppna batterifacket eller leka med batterier — att svälja batterier kan orsaka allvarliga inre

skador (kemiska brännskador, kvävning).



Använd inte leksaken i närheten av vatten (badkar,

handfat, pool) eller pa mycket vata ytor — risk för skador pa elektroniska komponenter.



Hall

borta fran eld och höga temperaturer (spis, öppen spis, element) — plaster och delar kan smälta eller

fatta eld.

Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar — bevat kleine onderdelen (schroeven, wielen,

cabineonderdelen, onderdelen van de trommel) die verstikkingsgevaar kunnen opleveren.



Alleen



gebruiken onder toezicht van een volwassene, met name bij jongere kinderen.



De cabine en

andere delen van het voertuig zijn van metaal — bij vervorming kunnen er scherpe randen ontstaan die

een kind kunnen verwonden. Bij het constateren van scherpe randen onmiddellijk het gebruik

staken.



Het voertuig heeft bewegende onderdelen (draaiende trommel, wielen) — steek geen

vingers of andere lichaamsdelen in de bewegende delen tijdens het rijden of tijdens het draaien van de

trommel.



Gebruik het voertuig niet op trappen, bij randen van tafels, balkons, terrassen of andere

verhogingen — risico op het vallen van het kind of het voertuig.



Gooi niet met het voertuig en sla

er niet mee op mensen, dieren of harde voorwerpen — dit kan verwondingen veroorzaken en het

speelgoed beschadigen.



Het speelgoed is uitgerust met licht- en geluidseffecten — houd de

luidspreker niet direct tegen het oor van het kind om gehoorbeschadiging te voorkomen.



Laat het

kind het batterijvak niet openen en laat het niet met batterijen spelen — inslikken van batterijen kan

ernstige inwendige verwondingen veroorzaken (chemische brandwonden, verstikking).



Gebruik

het speelgoed niet in de buurt van water (bad, wastafel, zwembad) of op zeer natte oppervlakken —

risico op beschadiging van elektronische componenten.



Houd uit de buurt van vuurbronnen en

hoge temperaturen (fornuis, open haard, radiator) — kunststoffen en onderdelen kunnen smelten of

vlam vatten.

Prodotto non adatto a bambini di eta inferiore ai 3 anni ? contiene piccoli elementi (viti, ruote, elementi

della cabina, parti del tamburo), che possono rappresentare un rischio di soffocamento.



Usare

sotto la supervisione di un adulto, specialmente con i bambini piu piccoli.



La cabina e altri

componenti del veicolo sono in metallo ? in caso di deformazione possono comparire bordi affilati che

possono ferire il bambino. In caso di rilevamento di bordi affilati interrompere immediatamente

l'uso.



Il veicolo e dotato di parti mobili (tamburo rotante, ruote) ? non inserire dita o altre parti

del corpo nelle parti in movimento durante la guida o la rotazione del tamburo.



Non usare il

veicolo sulle scale, vicino ai bordi di tavoli, balconi, terrazze o altre superfici rialzate ? rischio di caduta

del bambino o del veicolo.



Non lanciare il veicolo, non colpirlo contro persone, animali o oggetti

duri ? rischio di lesioni e di danneggiamento del giocattolo.



Il giocattolo e dotato di luci e suoni ?

non avvicinare l'altoparlante direttamente all'orecchio del bambino per evitare danni

all'udito.



Non permettere al bambino di aprire il vano batterie né di giocare con le batterie ?

l'ingestione di batterie comporta il rischio di gravi lesioni interne (ustioni chimiche,

soffocamento).



Non utilizzare il giocattolo in prossimita dell'acqua (vasca da bagno, lavabo,

piscina) né su superfici molto bagnate ? rischio di danneggiamento dei componenti

elettronici.



Tenere lontano da fonti di fuoco e da alte temperature (fornello, camino, termosifone)

? materiali e componenti possono fondersi o prendere fuoco.

Producto no apto para ninos menores de 3 anos — contiene piezas pequenas (tornillos, ruedas,

elementos de la cabina, piezas del tambor) que pueden presentar riesgo de asfixia.



Usar bajo la

supervisión de una persona adulta, especialmente con ninos más pequenos.



La cabina y otros



fragmentos del vehículo son metálicos — en caso de deformación pueden aparecer bordes afilados que

podrían cortar al nino. Si se observan bordes afilados, interrumpir el uso inmediatamente.



El

vehículo tiene piezas móviles (tambor giratorio, ruedas) — no introducir los dedos ni otras partes del

cuerpo en las partes móviles durante la marcha o mientras gira el tambor.



No usar el vehículo

en escaleras, junto a los bordes de mesas, balcones, terrazas u otras alturas — riesgo de caída del nino

o del vehículo.



No lanzar el vehículo ni golpear con él a personas, animales u objetos duros —

puede causar lesiones y danos al juguete.



El juguete está equipado con luces y sonidos — no

acercar el altavoz directamente al oído del nino para evitar danos auditivos.



No permitir que el

nino abra el compartimento de las pilas ni juegue con las pilas — la ingestión de una pila puede

provocar lesiones internas graves (quemaduras químicas, asfixia).



No usar el juguete cerca del

agua (banera, lavabo, piscina) ni sobre superficies muy húmedas — riesgo de danos en los componentes

electrónicos.



Mantener alejado de fuentes de fuego y de altas temperaturas (cocina, chimenea,

radiador) — los plásticos y componentes pueden derretirse o inflamarse.


